Substitution of nominative for KLJ Oblique Case

In CR syntax nominative case is very often substituted for words that in KLJ would use oblique cases.
Intonation and juncture are more critical in these patterns than in deletion or addition. Seen in print,
without taking these factors into consideration, the utterances often appear to be so deviant from KLJ
norms that it may be difficult to believe that an educated native speaker would say them.

Nominative for Genitive

Kaxkas nopoaa Bama codaka? (3em 1981:63) (kaxoit mopoxsr) What kind of dog do you have?

Ckaxure / Kakoii pa3mep / pe3uHoBbIe mosica y Bac ectb? (Jlanm 1976:159) (... kakoro
pasmepa) Tell me, what size rubber belts do you have?

Teopor B maukax Hery y Bac? (Jlanm 1976:148) (TBopora) Do you have packets of cottage
cheese?

Kaxkoii nBet 3t Tanku? (3em 1973:251) (kakoro nBera) What colors do those slippers come in?

Tpu nakera mosoxo // Tpu mosioko // (JIan 1976:166) (monoka) Three packets of milk. three
milks.

Ckazkure / rae 3necb Munucreperso cBsasu aom? (Jlan 1976:159) (mom MunuctepcTBa cBsI3M)
Tell me, where’s the Communications Ministry building?

Benn ona / mectbaecaT BoceMoii rox // (3em 1973:249) (68-ro rona) After all, it’s a 1968
edition. (She was born in 1968.)

S/ PocroBckuii yuuBepeuret // (3em 1973:249) (PocroBckoro ynusepcutera) [’m from Rostov
University.

On kynua mkag / kapeabckas 0epesa // (3em 1973:253) (...cnenaHHbIA U3 KapenbCKOit
Oepesbl) he bought a wardrobe made out of Karelian birch.

Ckazkure / y Bac HeT N0 TPH Kolleiiku / Takue MajieHbKkue TeTpagouku? (3em 1973:258)
(Takux ManeHbkux Terpagouek) Tell me, would you happen to have those small notebooks that

cost three kopecks?

In the following examples, where nominative case is used in place of genitive, note that the word
in question refers to food or drink, and that it is always followed by a unit of measurement:

MopaiiTe moxkamyiicTa / ykcyc 0yreuiouky // (Jlam 1976:166) (OyTeutouky ykcyca) Please give
me vinegar, a bottle.

S nocrany moJioko / 6unon // (Jlanm 1976:166) (6unon monoka) I’1l get milk, a carton.

Tam koHpeThI ecTh eme / kopodka // (JIarm 1976:165) (kopoOka koHder) there’s still candy left
there, a box.



